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Preface by Halliday

Foreign Language Teaching & Research Press is to be congratulated
on its initiative in making these publications in linguistics available to
foreign language teachers and postgraduate students of linguistics in China.

The books are a representative selection of up-to-date writings on the
most important branches of linguistic studies, by scholars who are
recognized as leading authorities in their fields.

The availability of such a broad range of materials in linguistics will
greatly help individual teachers and students to build up their own
knowledge and understanding of the subject. At the same time, it will also
contribute to the development of linguistics as a discipline in Chinese
universities and colleges, helping to overcome the divisions into “English
linguistics”, “Chinese linguistics” and so on which hinder the progress of
linguistics as a unified science.

The series is to be highly commended for what it offers to all those
wanting to gain insight into the nature of language, whether from a
theoretical point of view or in application to their professional activities as
language teachers. It is being launched at a time when there are increasing
opportunities in China for pursuing linguistic studies, and I am confident
that it will succeed in meeting these new requirements.

M. A.K. Halliday
Emeritus Professor
University of Sydney
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IRERF

Wk, BFRXEDIHAE, ERFAZAERE, HA
T—HAHRAARAE: FE. HIMHE. AMERASZT;
HREE¥HEREEEFNAST; AREXFTELTLHER
wET, BEFRLAETELIALS T, REFURAF L,
FABFEFPMEAETENLTZRA W TAEANEFRXNE
WA RGEERN, R XHFH—MRMEHT. FATHES
MEREFHRZFEAER, ¥ ALE, BREXE, R{RL
RERNEZFUEENAF —REXR (LRENEFXS
BAEE¥XE)

XEHFHEL SABIELEXEF, vAZTETFIL
REEF 28X FH, ZRHFRERNEEHAXEREAR
REHARZERLEL KRN, HERXBHAARWEEFSNA
BEY¥AY, REREBEEFRMIEHFEREHRRE —
Ko

RO, HEFLAFER? KA K, EHEEHFT
BXTFWE - REHNBKBTNET, EHLZX, BH—FFH
Kb b Bl AN ERE A, B R4 —AME THEE R GE
HRERBEEE, BHEE,

BNFEXINXERRAB-—FHHIMEHFRENH
FHRGH; BNFLECRRAEZRUNKSEFTFER.
BERRFEMBETHF T ERAFENBE RN E; RNF
¥, HTREY, EEF5NFAEEF LT L TAREIMA N
#HAITH; RNFE, BIEXEH, FFIMEHIFfAE,
TEHEERARER IR, ERETHT A

MERBMNWESR, TENA AEZEEFEER, XMXEERE
TEWHEENLER? RINKE, REARE-TAHRAHE
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AER, RoEXERAEZHRNER, BEARE -
BB _

KMBEEA—F, AAYEARIEREREEXS N
HEEYHARRRGERY, ERFUBLAREZALEEHE,

EEEHRFE, AABIEARLEEAREH, KiBEE
B, 32 TEHENXNER, LERGEE, TEH
EENHFTHHEEX, TEFHMFT 2 BEHRR, EHE
EERFAEN, ARERAEY, NMBEEN SO FEREH
A, RATEHRRESTRAAFE,

EEFERITE, RINAHWE -SFEHRN, LTS
W, HAM, 1957 SR I RAK AT 2 ERIE T ¥,
HAl## & Chomsky; #.F A ¥, E5 4B H S X 5%,
AAANR, MEEHARAREENTES R E N E, EXF
ELAEE R,

KEMMEHF, FREFEEBERLAFERLE TN, &
AURNRGHFRENR, FEEE, WAAUNZEHFER
REHFE, FE0E, EOTRXHENHEE, $4£F7F
HRE, RENLS; B A RENFRAERKE, FFLET
BhEERTER, WHEFFRL,

tRx &G E, RNEHFe, AELKNELAE, %
FHBKM}, BLARLTIART. ¥ T&H#, BNAES
FENSHERERS, BEBIHARF K. BRITXANXE,
REBMNETREWER,

EREXANAER, RNEBFE T T X,

—F W, HH, RMNKe, XF, KAREXEFW
B, BT RE —RKZF, EFRK—KIAEBHKREZH,
BEFENAETF¥NETHHERZATEANENR, 2
XERTUFAMN, BEREFH. BERITERFTNEHR,
RMNMBNTEEF; A%, BEXFARLAHAATL, BN R
Y HKXHRFTEE

AW, BN EFETEAN LW ELE RN, SlL 4
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BMALHBEXRE, VEXETER BEFMEAET
$EERNFEE, WHEEFBERRTREBEL LS. T H
M —BZLh, AXETHE-HARNBHELRKEFT-FF
EEHSEME. BHPFNALREL, BREEESH
E-TREME, EFEEMABESE B, —REFHRE,
¥EE R

EERAXH, ENERZHFEZRVWANENSER #
FRRHSAEFRREEMEX; RNEBFSMAME; ELEF
pAREEXNL, BXAE LR ELAPBERR; AREFTX
HET—R, #FHANMAELFNAR; BEXRIARRZ
FRMAAMABENALNERAE, ¥—RBEFTFMRA
EE¥, AR THERNWETER, JRNGTEMERE
HNEAAG, ENTHELFEL-AHE, FINBTHE
B HZUE, LAFR,

)

% A

I RFEH TR
o ]
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T

248k, HBIRTE 20 HE 80 M 90 R, IBHELREAR
#, EELdaF HUEHHER. BEXEFE*XER-FH/K (Bar-
Hillel, 1971) Wil “BEPH” HEIS KO —TIREZHENK.
M RET¥EFER . BAENER B —FEF -S|, NAXE
HARMBRA: FIXFH (Levinson, 1983) By (IEAZE), FIE (Leech,
1983) i GERAZEIREN) , #HFK (Green, 1989, 1996) K (ER%5H
RIETHM), HETEMR (Blakemore, 1992) B (FEEHHME . EF
2518), B (Mey, 1993) B9 GER%: Si#), ¥ 2l (Grundy,
1995) B9 (#iEF), HDH (Thomas, 1995) # (HEHHMEX: &
RV, R (Yule, 1996) B GER%¥AN) MBAIAALEXE
Verschueren 8 (GEFZH#E). WRMNERA¥MARFEMEIIE RN
WEE, BB S EHENS ¥R, MBELERYE. EBRE
B, HaER%. WAEH%E, RRERAY¥. REEH%%S, Xi&
BRI TIBA%Y—SEHNRBARIE HNEFHR,

HEUAKRIERELE D, KEBEHEFEBICERA¥EERES
FH—08, 5EME. AEFEMNECFL TN, FAC
RERSTEIT, WMIERIE. BiR. 2EFE. 51BN, SEEW
%, BRA¥HES RN XEIHERMEDNSHHR, BR A E
B %22 2K Verschueren TEMMIFTE GERHYHM) b, R
BHFERIIES M—FLEI (a perspective on language) M. HAb,
YEE BB —FF “WARIL” (Theory of adaptation), AR AEH
B RERY.

Verschueren B (IEFEHHE) HE RN KIMSHR, H=KH
SN ARANE. ZBUBRBRIENEH, SERBHA TENES
R S (Summary and further reading) 1“8 % " (Research topics),
HEEEET . S FEWERENEL, NMEAAERIES
AMIEE%, HAEAEA¥5AAEE¥ERPHSRIRZEKKX
B, ERESEENARHOXRURIESHRLIIE, X—HoHiE
RAGBMEMBMNSRKREMEEBRAETHE. ZLENE—-BL
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“BRGW AWEHAR, EEERERT & XEREPR LR
M, mERiE. 5RO, SWHEE. B, E5HEAERE; R
EENBTIRAGS T ERBN - SEEHRS, WiEF%HE (linguistic
choice) . IBEFHMERYE (variability) . BiTHE (negotiability) FUB R H
(adaptability) LRI EXHE SRR HAITIBHAS T, XLBEAK
SREBITN SRR, B2 BESRXBEEW HEMHE,
WESR . EBSEW. 185 8030 750N AR 2 ) B U B A
FiE, £EFEABNFTIRNEEE, X—BrB22EHKEORE;
B=%a “PIFRBEEMHFR T M ABIEFY. EWIEHSMER
FEREAFTES P THORAERE T L AES #RERER
RIS . X—F47T LA ERMR S K BikiE
TEMEENFTEARERENB.
F-EREMEANERAEMRNEB, A3 EWEREHRRH,
BRE. FSEATRAULEENRE B LEREXI2ER LA HIR
B, HREBENPIRY —EgEERRNAMERYE, XTEREIET
FEAILEEEMRA R AKX RER, NTTESFEZ T EE WA L4E
MIEENER, AT RIZBLIEELIHEEHFEIAR, FFEE
BEEFRNEBESEFERBIIT (Austin, 1962) #E T FBTAHERL,
AANMMEAFENIRRAR LSS ETINIE, MBFE
iRk “DEHEE". “USHTE M “LUEFRE". FXR, EX
(Searle, 1969, 1975) KET SEiTAHEII, BE TEHWFT BT HHFK
%, HAXMNFETHHTEESL, BEENRMBXREY THEFIET
HEBE 2. Verschueren A A MAIX F BT AR B RN LHRE
(psychological state). i& B8 Bl (direction of fit) MU FITHEHH
(illocutionary point) = HHEAEHE, R AERSTFIET
R, REBBARMSE, BEBEXEFRENEHMERATLAEAR
RSB EZEXAIHRERM. (EENBTHERSEXH LMY
X, BIAEIR. S, FHLSETENESASEIE. ATRIMIE,
EHRARERME (defeasibility), ERMIES EHWHRETESSER
FRIRMER, REHBAFTBMRMB IR (projection problem),
A5, EEEEE, EAASRREFEREEXNHE—HEE, MFEEXL
KR LA S M FRELESEX,
FE_ETEEHHATESHEANTERRES BN TR — WS,
EHEAAFERES BN AR ESTHIE, FMMXHEERE
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FRANERITERY, WAFRE TFEESAMNEEER Y TES
BYER, BEEAEZUBBEGHES T BPERFHE Y
Bk, REANESREAEERE. Bt BESHTRHEH
B AH —RIITHGEEN T Bt ; RiTHEIE B2V
HER B ERE A —DB X RIE A, TRERE R REN 5
HIEER ESE Y RN YEE R L S AT E A E
ERBEWEE, NTIHEXRNEE, RIBEHSERHEARNE, B
MUTHEANTEHARMBBRESHOEH, BLEEXRNN., E5%
FIROIBLRE . MRS AY sh AP AR R B BIREE . XA EHERE
—SEEAMTHIEARE, MEEREFEETH—1FE—&, AiE
EMETIBNAEE, PSEXFEFRESMEEEHENEM, &
NREEAMRPLEFEANSE, BNZANXREIAAEWKNIE
RE. PR NshANE, RIEESHBEIEFIEENESEHNZM
FRAVERY B ZASIBURE o T %ot Tz ot 2 o R URE B O T A R 9 U1 3 85 3t R
IRRE S BEANRE RPN MA: BLIESBEER (language
ideology) MBARMENER¥NEERE, BEFBETERAER
(metapragmatic awareness), BJi&& {38 ANTX & AR H A RR
MERRN. F&EIAY, ABESREBEXNIBRBE—ITTRE,
X—IBRAVRRNE F W REE AN RE M WE EEAES SN
KRR, BRHEEUMREIFHITIWREDE TS, FEX
Fr b RZEXHE B TS 5 T XHE RIS E R AR,
FEENBTERERRTN RN, EEITEES A E
BMEFIEE., iEhyHEMR, XA MOBEMREAR; S&EE
HRIESEEEE, BEH (linguistic channel), B ASE TR
EERREMEENEFHIES FB, WiEAMITEARBINEEN P
L, BRERHBRSBERZMINEZEE. WHEUMAPEEENEE
REFEMSERNIER LR ; MR BERGHE . HLHBEXLhRE
MBI AT TE R R ) F ] OB RS RR BRI T B M.
. BRE. BEESNINERTYEMEE, 5N, BEETRSES
#, MEHAKEEENEEEEN— S EZWNFENEYSHEERN,
BRPE TR ERESHIRBRS, ERASNECRF IR E R
MAKAE4L
FNEEARTESEWIRN M FEANS, BEEHMNIEESS
WHZEWHBENMEE, SHUE, GBS TEMRE: 1) &
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5. BEMEENEE, RERMNH#TFEXR, RENFREHIES.
ERMEAEL LS, EEEAEAMMELZRACHIESEN. BT
MAEMCABRE, MAHEERIHSER. EERSERST,
BERREEY RREANBIALY . BRES. NARESHEE
DKIEFBORS, 2) HiEWRERS HEE, XM 3BEEKBEEE
HENMBEKL, SFESSEH. WRMAL, SamaF., s
RIGWERNREE, 3) BENERNEE. XXRFARHEFTETHIME
RARBMKE, 4) HEHRRFENNERE. SERGFEATHAR, B
AEERNEENER, UAREENERSEH. ATIFMEES
MR,

FHEST TESEEIBHOSITIRL, 52L&,
EE RS BRASIBIL B A AT EAIMER: 1) RN, &
BRI MER S EN E2R TR, BORER, REERHIER
TFALEWE BRI, R B A TR d & iR 2R )
W, ZWER, BEEAEZETERARETABNFE, AR
KRBT IRBLAER. NABERSREANEERESHEL AR
FITRE , T VR FOMGIOL B 25 3R XU BE i 5 R R R 2) ARER
SHEB®EN Y, BREHSH, RFEERORERES . 1EHE
BB, SIERT AL B2 R U B A AT A RO BEREH K,
75, XEREMAARE. H:E. XMFRBKEERETBNEBF LA
FmEES EBELBIENSMAL, 3) EFKEEHWHRTEEL,
ERTHWT NS SN EBARERS NERESHNES L R
HETHARUEARAE DT RRFAANNE RIS mEZHE, |
EFRAEREEFTHEANER. AMTTUREARHZEEEEK, XHiE
BREREMHT RIEREHE, BTUREARKNXRGERERR
REHEFEMER, FEANBXNERIBEEEMERERNE
B, MUGERERT LSRR EENEL, FNAFEKESEFG
SXEREAE AR,

%ﬁﬁﬁﬁTMﬁﬂﬁﬁ&%ﬁ%uﬂ@? MEREE. ~£
FARESEEREARR, FEMKN, A—LEFRAAREN, @
H—sR TR RN TR, X—FEUHHE, BEIBRFARNTS
LF (mind in society) FBHEAAFRMIES TR, HE XhFRIEAH
BXSEEGEERERARMN, HEMNZEFEEEMEEHXEK,
MLEEFERGE, FEXRYRBRARERR. WSS 0E
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HE, MLEMAERER, LN ESRESHWZERE 5 SR
B, XEHSMAMLERENFE, FhEELNNERER
A, BERFEERR—H, XRRHETEMAEIR (matapragmatic
awareness), BICPRETERFIET . EHIMR B RILERN A RERR
M o

FLEFTEFEIFEER TEAYBROMSIESSEMERK
— R, B NP/ RIANHETF RELERE- T RABRKEER
HHESHR, BERANXMARA THRNER, ENEHANMA
EXE, PRANHEFRABRE LZERAEROHY, E5HIEAN
LDHERE . TR ELRERF AL, BERENNEER. A
RN HESE X, EEEAELN FE T HINEMEERNEET #
AR, XoH—8T7 sl R AN ERAN T EIT skl (B
MihshiE ). Mk, MBRTHHABEL ELREHRREELHBITAN
“FTRKEERHFE", XEHEBAESRRNXMTAIN “WR%k
PEERAEE”, ERE—MERBA (A0 to promise); ML, HATH3hE
EEYEHREEAES “TRAGSSE”, BEAEKESFTES “Hidk
ARSI, MEZRIMEBERE, ZIT A EARARBERTIBETH
ZiE (M to lie), FTHBRER X LHRWIMHERKHEHRS L, 8
FHEE. MAEN B EEENEE, FEXMMERNT A, Kk
IR, RBRARERAES BT IHANENZE. FEEEEN
FEEAREVIERFERTUAMREER LIERESSHHOEM.

EAETECHIEA¥EEMNERRE LNIEFHEARRIEL S
FAEE, MARESEARN®RE. BERPREAEHNREBE, 1L,
ATER¥PRFEPH—EEE, LHBRERAVRTHERIEM
FARE, EERBTACHRAHRN. FEEXAENTEERE
FRUES RS WAYIE A H S MBI 5 B0l LU By AT 1Ak
Hir NSz FBX R URIE S MR XTEX PR RTE BT
BPER.

BNERBEHFHRENH SRR GER, FEMBR T EHE
A . FNEREHAERRETIBEAYXSHEFRZNAHRAUR
BR¥HRRENRACERE, EEEATLELERT EHMRN T
R R, BHEA%S5#LINRE (evolutionary epistemology) ZI[H]
BX R

GERSE#E) XA BLEAGHNE TIBRASMSFIRA L, K
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F—HBoANFEN

EHHE—RIABE—ENE_F, XVISERTERAERNY
A EXIEERENGEN, SRR, BRFNMABRAZBEES
WA X ESERRREERES NEAREIT IR FHIEM.
E—EEBTIERAFWRNAERDIITRE, BT XEREZE
REBRER, ANCEREEMERNIEN EXES NS LIEERE
BERBFTEN— IR RARENMENZEE. BR_EEEZSMTT
MEERESIETHIPRBPESNEESTER, FEkEaE,
MERAMEEABNEABSNECETILBRE, HUELET
WX EISRM T MRS,

EF—E BEWMESHEA

EEEAREER TE5EHEN T BRI, R L
TREREZAEREHNEKR, HAREERNARE, HA RS BT
EREERNBESFNORZ — MBAIALAX ¥R B ES TR A
HMETMEIS, REREHESHEHERRERSESHPIR. 8L
WTEBR¥REA S EE: 535 A 89 & M (intentionality ) F1 & X
BEEERBNE T 515K (speech genres) BiB,

BAE. SETH. SENSERREBEREFREOINR. EFA
N, BEMRLHANKEAT X FELFFMN: —FRELHER, 5H—
R EE S RIE (deixis), BRIBRBLES BT HRHFES “3F
2", wetE, A%, RRERN—-METHAR. (EEERIEREDTHN
puFh: BtETEN. HLETER. XA MFEEER. EREERFHA
EREAEHRNEXRXALTHANGEE, ITEERSER (deictic
context) MIFEBIT, BAEHIEARP L (deictic centre), RFER
FORRE, BMERRIFEMRE, ERRRNHTEBEAR,

ERBEO NV, EEFBRET SETAERLHMEEMERE,
BB IEREM BRI (Austin, 1962) i, fhERX4HFRAR
£ (constative) FIME R (performative) Wi, ERB AT E T HR=

F19



i, BLLE 8 E (locution). KA EHFfTH (illocution) F1LLFH W #F
(perlocution) , FELEERN b, ZEIR (Searle, 1969, 1975) & T F BT
FRBVERGMEETETISES, EERRRET SIBTVEL.
ERIEXMSEXIWY S, EHE % LKW E RN
HA#HRIBETRENARMES “ERIBEXNMEIERH, &5,
EENBTHMERRIBEXHTFE: filk. 2R, EHSEETER
EERESEETE. BN BTHIRMTTERY (defeasibility) FEH)
& (projection problem): XH)FIEXFHWRA T —5r A PHREAH
B, SRR EAIREARIRE, NEIRE, HKENROHBRS;
WAERE, BRARRBER. ESE-VPEEHRNIBTELE
REHAE XESEIHARE. HENILRAE XS - mUNA,
BMAEEHT (Grice, 1957) i “EEBRBN X—HEZE,
BIBRAMEM (intentions) BKR TEXK. AIEANEEELRRET
WIEEWER, HEREEHANEAARIEEEEXNE—HE,
HbAMBE RN S ERNE XA RMEROAEERYW,
EEREREN BT E#HE (Bakhtin, 1981) WIETE £ KR
(genres of language use) BHif,
PIEAENEELUTRAGE: 1) BA¥IHRFEEZTERR
2 EfIMEENZRM A7 2) B Verschueren ML, T EHIE
RERTR T N7 e mA R abba, B EEN6HE?

$Xx4H
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(ed.) New York: OUP.
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(1975).

F20



FE EE#EZ

FAEEEAXE—-US: FHESHIEREERES TR,
fEE®R N, BEERA—RINFE: BRYME (varability) . itk
(negotiability) MR (adaptability), EXHE S AR EHEHERE,
DM E BN AN E: 5K X R MWK (Contextual correlates of
adaptability) . B85 &MWL (Structural objects of adaptability) . 307
MR (Dynamics of adaptability) HUAMN ZEFHERFRE (Salience of
adaptation processes) o

MUERAESHIBEE-IRETESATHNBHEREA, £FF
MEREETAMFELES XSENIR. EEBERAAUTEL:
1) BERBEAEEESEANEMETL; 2) EaFEsSEAMNX
PRERMERIIEHE; 3) BEMAAELEFN NN ERBERR; 4)
BB —BRE, TRV REEHEE; 5) AMMERAEEHAR
—EREmTE, BENBATTEAASREAHENS; BETar L5
BANMMERXHEXTMBRESEH, ik, RETIEFSHETA
A RIHAHZFRER

ANBZ LS EET FRASBEP AL EE, RAMETR
AR, WITHERGRNE. TRERESEA -RITHEERT]
REdE; FEITHESIE S ARV ™S RN, KEE hikRE
K—IREXRREL, MEEREREMERBEMNAERRSHER L
X5EH; WRHRIKESEHEENTTHEENARBEEREREL
RENERE, NREHEZFMTE. E5WER=FHREMH
BREAARTFEN, EMNFARESEFVERFERRHINR, XI%¥H
FBIRXMBRRIES, XREFSHRAENZAFIIHELNSE. eNZ
EREPEEFY, MREETEREMRET:, M ERRIEARE,

REEREA — W RN P 5% R kA R 8., 38 RN WS B 1
RESHERAIENEL, XMUFE “EF®BAXEHR"  (innate
linguistic competence) FHE WU HERHE, BIEFANERHRIET
(XZXRF) fTHERERTIUMBRN, ASBHFPE. EMESHEER
SBRPWEELSIZTEN, AHETETHEEERNE: BRI EEM
B RE, TERARENCANEBSLR2REEREBLRHAR,
XABEETERWR; BEEXMNMNERYE. EHYRERES (X
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